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►B ODLOČBA KOMISIJE

z dne 20. decembra 1994

o določitvi pogojev v zvezi z zdravstvenim varstvom živali in o veterinarskih spričevalih za uvoz
svežega perutninskega mesa iz►M2 ◄ tretjih držav

(Besedilo velja za EGP)

(94/984/ES)

(EGT L 378 , 31.12.1994, s. 11)

spremenjena z:

Uradni list

št. stran datum

►M1 Odločba Komisije 95/302/ES, z dne 13. julija 1995 L 185 50 4.8.1995

►M2 Odločba Komisije 96/298/ES, z dne 23. februarja 1996 L 114 33 8.5.1996

►M3 Odločba Komisije 96/456/ES, z dne 22. julija 1996 L 188 52 27.7.1996

►M4 Odločba Komisije 2000/254/ES, z dne 20. marca 2000 L 78 33 29.3.2000

►M5 Odločba Komisije 2000/352/ES, z dne 4. maja 2000 L 124 64 25.5.2000

►M6 Odločba Komisije 2001/598/ES, z dne 11. julija 2001 L 210 37 3.8.2001

►M7 Odločba Komisije 2001/659/ES, z dne 6. avgusta 2001 L 232 19 30.8.2001

►M8 Odločba Komisije 2002/477/ES, z dne 20. junija 2002 L 164 39 22.6.2002

►M9 Odločba Komisije 2003/810/ES, z dne 17. novembra 2003 L 305 11 22.11.2003

►M10 Odločba Komisije 2004/118/ES, z dne 28. januarja 2004 L 36 34 7.2.2004

►M11 Odločba Komisije 2004/436/ES, z dne 29. aprila 2004 L 154 60 30.4.2004

spremenjena z:

►A1 Akt o pogojih pristopa Češke republike, Republike Estonije, Republike
Cipra, Republike Latvije, Republike Litve, Republike Madžarske,
Republike Malte, Republike Poljske, Republike Slovenije in Slovaške
republike in prilagoditvah Pogodb, na katerih temelji Evropska unija

L 236 33 23.9.2003
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▼B
ODLOČBA KOMISIJE

z dne 20. decembra 1994

o določitvi pogojev v zvezi z zdravstvenim varstvom živali in o vete-
rinarskih spričevalih za uvoz svežega perutninskega mesa

iz►M2 ◄ tretjih držav

(Besedilo velja za EGP)

(94/984/ES)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upoštevanju pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Direktive Sveta 91/494/EGS z dne 26. junija 1991 o
pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom živali, ki urejajo trgovino s
svežim perutninskim mesom znotraj Skupnosti in uvoz tega iz tretjih
držav (1), kakor je bila nazadnje spremenjena z Direktivo 93/121/ES (2),
in zlasti členov 11 in 12 Direktive,

ker Odločba Komisije 94/85/ES (3), kakor je bila nazadnje spremenjena
z Odločbo 94/453/ES (4), določa seznam tretjih držav, iz katerih je dovo-
ljen uvoz svežega perutninskega mesa;

ker Odločba Komisije 94/438/ES (5) določa splošne zahteve v zvezi z
razvrstitvijo tretjih držav glede na aviarno influenco in atipično kokošjo
kugo v zvezi z uvozom svežega perutninskega mesa;

ker je ustrezno omejiti področje uporabe te odločbe na vrste perutnine,
za katere velja Direktiva Sveta 71/118/EGS (6), kakor je bila nazadnje
spremenjena in dopolnjena z Direktivo 92/116/EGS (7), in določiti
pogoje glede zdravstvenega stanja živali in izdajanja veterinarskih spri-
čeval za druge vrste perutnine z ločeno odločbo;

ker je torej treba določiti pogoje v zvezi z zdravstvenim varstvom živali
in veterinarska spričevala; ker obstajajo v tretjih državah različne
skupine zdravstvenih razmer, je primerno predvideti različna zdravstvena
spričevala, ki upoštevajo te razmere;

ker je glede na informacije, prejete iz zadevnih tretjih držav, in rezultate
pregledov, ki so jih opravile službe Komisije v nekaterih od teh držav,
mogoče določiti dve kategoriji spričeval;

ker se razmere v drugih tretjih državah, za katere še ni mogoče določiti
spričevala, pazljivo preučujejo, da bi ugotovili, ali izpolnjujejo merila
Skupnosti ali ne; ker je treba to odločbo ponovno preučiti najkasneje do
31. oktobra 1995, da se bodisi dovoli bodisi prepove uvoz iz teh držav;

ker se ta odločba uporablja brez poseganja v ukrepe v zvezi s perutnin-
skim mesom, uvoženim za druge namene kot za prehrano ljudi;

ker je treba zaradi vzpostavljanja novega sistema izdajanja spričeval
predvideti obdobje za njegovo izvedbo;

ker so ukrepi iz te odločbe v skladu z mnenjem Stalnega veterinarskega
odbora,

SPREJELA NASLEDNJO ODLOČBO:

Člen 1

►M6 1. ◄ Države članice dovolijo uvoz svežega perutninskega
mesa iz tretjih držav ali iz delov tretjih držav s seznama iz Priloge I,
pod pogojem, da izpolnjuje zahteve ustreznega veterinarskega spričevala
iz Priloge II in da je opremljeno s takim spričevalom, ki je pravilno
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▼B
izpolnjeno in podpisano. Spričevalo mora zajemati splošni del v skladu
z delom 1 Priloge II in enega od posebnih zdravstvenih spričeval v
skladu z delom 2 Priloge II skladno z vzorcem iz Priloge I.

▼M6
2. Sveže perutninsko meso, namenjeno za uvoz v Skupnost, ki izpol-
njuje zahteve iz te odločbe, je treba označiti z oznako zdravstvene
ustreznosti, ki ustreza merilom iz Priloge III.

▼M11

Člen 1a

Države članice zagotovijo, da pošiljke perutninskega mesa za prehrano
ljudi, ki vstopajo na ozemlje Skupnosti in so namenjene za tretjo državo
s takojšnjim tranzitom ali po skladiščenju v skladu s členoma 12(4) ali
13 Direktive 97/78/ES, in ki niso namenjene uvozu v ES, izpolnjujejo
naslednje zahteve:

(a) prihajajo z ozemlja tretje države ali dela države, navedene v Prilogi
I te odločbe za uvoz svežega perutninskega mesa;

(b) izpolnjujejo posebne pogoje o zdravstvenem stanju živali, določene
v potrdilu o zdravstvenem stanju, del A ali B, iz dela 2 Priloge II;

(c) spremlja jih potrdilo o zdravstvenem stanju v skladu z vzorcem C,
določenem v delu 2 Priloge II, ki ga podpiše uradni veterinar
pristojne veterinarske službe zadevne tretje države;

(d) njihovo sprejemljivost za tranzit ali skladiščenje (glede na primer)
potrdi uradni veterinar vhodne mejne kontrolne točke na enotnem
veterinarskem vstopnem dokumentu.

Člen 1b

1. Z odstopanjem od člena 1a države članice dovolijo tranzit po cesti
ali železnici preko Skupnosti med določenimi mejnimi kontrolnimi
točkami iz Priloge k Odločbi 2001/881/ES pošiljk, ki prihajajo ali so
namenjene v Rusijo neposredno ali preko tretje države, pod naslednjimi
pogoji:

(a) na mejni kontrolni točki vstopa v ES pošiljko veterinarska služba
pristojnega organa zapečati s pečatom s serijsko številko;

(b) na spremne dokumente pošiljke, predvidene v členu 7 direktive
97/78/ES, uradni veterinar organa, pristojnega za mejno kontrolno
točko, na vsako stran odtisne SAMO ZA TRANZIT V RUSIJO
PREKO ES;

(c) so izpolnjene postopkovne zahteve iz člena 1 Direktive 97/78/ES;

(d) sprejemljivost pošiljke za tranzit ali skladiščenje potrdi uradni vete-
rinar vhodne mejne kontrolne točke na enotnem veterinarskem
vstopnem dokumentu.

2. Na ozemlju ES teh pošiljk ni dovoljeno raztovarjati ali skladiščiti
v smislu členov 12(4) ali 13 Direktive 97/78/ES.

3. Pristojni organi izvajajo redne preglede, da zagotovijo, da je
število pošiljk in količina proizvodov, ki zapuščajo ozemlje ES enako
številu in količini proizvodov, ki so vstopili.

▼B

Člen 2

Ta odločba se uporablja od 1. maja 1995.

Člen 3

Ta odločba se pregleda najkasneje do 31. oktobra 1995.

Člen 4

Ta odločba je naslovljena na države članice.
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▼M10
PRILOGA I

Seznam tretjih držav ali delov tretjih držav z dovoljenjem za uporabo spričeval, določenih v
Prilogi II za uvoz svežega perutninskega mesa v Evropsko unijo

Opomba: črki A in B se nanašata na vzorce iz dela 2 Priloge II.

Oznaka ISO Država Deli ozemlja
Uporabljeni vzorec
zdravstvenega

spričevala (A ali B)

AR Argentina A

AU Avstralija B

BG Bolgarija A

BR-1 Brazilija Distrito Federal in države Goiás,
Minas Gerais, Mato Grosso, Mato
Grosso do Sul, Paraná, Rio
Grande do Sul, Santa Catarina in
São Paulo

A

CA Kanada A

CH Švica A

CL Čile A

CN-1 Kitajska Mestna občina Šanghaj razen
okraja Chongming in okrožij
Weifang, Linyi in Qingdao v
provinci Shangdong

B

▼A1

▼M10
EE (*) Estonija (*) A

HR Hrvaška A

▼A1

▼M10
IL Izrael A

▼A1

▼M10
LV (*) Latvija (*) A

MT (*) Malta (*) A

NZ Nova Zelandija A

▼A1

▼M10
RO Romunija A

▼A1

▼M10
TH Tajska A
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▼M10

Oznaka ISO Država Deli ozemlja
Uporabljeni vzorec
zdravstvenega

spričevala (A ali B)

TN Tunizija A

US Združene države
Amerike

A

(*) Se uporablja le, dokler ta država pristopnica ne postane država članica Skupnosti.
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▼M6
PRILOGA II
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▼M7
DEL 2

► (1) M8
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▼M7
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▼M6

► (1) M8
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▼M6
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▼M11
Vzorec A
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▼M11
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▼M6
PRILOGA III

OZNAKA ZDRAVSTVENE USTREZNOSTI ZA SVEŽE PERUTNINSKO
MESO

►M8 Oznaka zdravstvene ustreznosti iz člena 1(2) ◄ Odločbe 94/984/ES mora
vključevati:

(a) za meso, pakirano v posamezne enote, ali za majhne pakete:

— na zgornjem delu oznako ISO države porekla,

— v sredini številko veterinarske odobritve klavnice ali, kjer je ustrezno,
razsekovalnice ali centra za prepakiranje,

črke in številke morajo biti visoke 0,2 cm;

(b) pri velikih pakiranjih, ovalno oznako širine najmanj 6,5 cm in višine najmanj
4,5 cm, ki vsebuje ime države, njeno oznako ISO in številko veterinarske
odobritve klavnice ali, kjer je ustrezno, razsekovalnice ali centra za prepaki-
ranje; črke morajo biti visoke vsaj 0,8 cm visoke, številke pa vsaj 1 cm;
poleg tega lahko oznaka zdravstvene ustreznosti vključuje navedbo, ki
omogoča identifikacijo veterinarja, ki je opravil zdravstveni pregled mesa.

Material, uporabljen za označitev, mora izpolnjevati vse higienske zahteve, na
njem navedeni podatki pa morajo biti prikazani v popolnoma čitljivi obliki.

Določbe iz točk 65, 67 in 68 poglavja XII Priloge I k Direktivi 71/118/EGS se s
potrebnimi spremembami uporabljajo tudi za postopke označevanja zdravstvene
ustreznosti pri velikih pakiranjih.
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